SMERNICA RADY 92/43/EHStc "SMERNICA RADY 92/43/EHS"
z 21. mája 1992tc "z 21. mája 1992"
o ochrane biotopov, voľne žijúcich živočíchov tc "o ochrane biotopov, voľne žijúcich živočíchov "
a voľne rastúcich rastlíntc "a voľne rastúcich rastlín"
Rada Európskych spoločenstiev
so zreteľom na
- Zmluvu o vytvorení Európskeho hospodárskeho spoločenstva a najmä na jej článok 103s,

- návrh Komisie,

- názor Európskeho parlamentu,

- názor Hospodárskeho a sociálneho výboru

a vzhľadom na nasledujúce skutočnosti:
-
zachovanie, ochrana a zlepšovanie kvality životného prostredia vrátane ochrany biotopov, voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín sú základným cieľom všeobecného záujmu, ktorý sleduje Spoločenstvo, ako je uvedené v  článku 103r Zmluvy;

-
stratégia Európskeho spoločenstva a akčný plán pre životné prostredie (1987-1992) stanovujú opatrenia na ochranu prírody a prírodných zdrojov;

-
hlavným cieľom tejto smernice je podporiť ochranu biodiverzity so zohľadnením hospodárskych, sociálnych, kultúrnych a regionálnych požiadaviek, preto smernica predstavuje príspevok k všeobecnému cieľu trvalo udržateľného rozvoja; zachovanie biodiverzity môže v určitých prípadoch vyžadovať udržanie alebo dokonca aj podporovanie ľudských aktivít;

-
na európskom území členských štátov sa stav biotopov neustále zhoršuje a stále väčší počet druhov je vo voľnej prírode vážne ohrozený; keďže ohrozené biotopy a druhy predstavujú časť prírodného dedičstva Spoločenstva a ich ohrozenie má často cezhraničný charakter, je nevyhnutné na úrovni Spoločenstva prijať opatrenia na ich zachovanie;

-
z hľadiska ohrozenia určitých typov biotopov a určitých druhov je nevyhnutné definovať ich ako prioritné, aby sa podporila rýchla realizácia opatrení na ich ochranu;

-
aby sa z hľadiska ochrany prírody zabezpečilo obnovenie alebo zachovanie biotopov a druhov, o ktoré má Spoločenstvo záujem v priaznivom stave, je nevyhnutné vymedziť osobitné územia ochrany s cieľom vytvorenia súvislej európskej ekologickej siete podľa stanoveného časového rozvrhu;

-
všetky vyhlásené územia vrátane tých, ktoré sú teraz alebo budú klasifikované v budúcnosti ako osobitne chránené územia podľa Smernice Rady č. 79/409/EHS z 2. apríla 1979 o ochrane voľne žijúcich vtákov, sa musia začleniť do súvislej európskej ekologickej siete;

-
v každom vyhlásenom území je vhodné realizovať nevyhnutné opatrenia s ohľadom na sledované ciele ochrany;

-
lokality vhodné na vyhlásenie ako osobitné územia ochrany navrhujú členské štáty, napriek tomu je však potrebné stanoviť postup, aby vo výnimočných prípadoch bolo možné vyhlásiť za osobitné územie ochrany i lokalitu, ktorá nebola navrhnutá členským štátom, ale ktorú Spoločenstvo považuje za dôležitú buď pre zachovanie, alebo prežitie prioritných typov biotopov alebo prioritných druhov;

-
musí byť vypracované primerané hodnotenie každého plánu alebo programu, ktorý by mohol mať významný vplyv na ciele ochrany lokality, ktorá už bola vyhlásená alebo bude vyhlásená v budúcnosti;

-
prijatie opatrení zameraných na presadenie ochrany prioritných biotopov a prioritných druhov, o ktoré má Spoločenstvo záujem, je spoločnou zodpovednosťou všetkých členských štátov; to však môže priniesť nadmerné finančné zaťaženie pre určité členské štáty, vyvolané jednak nerovnomerným rozdelením takýchto biotopov a druhov na území Spoločenstva a jednak skutočnosťou, že princíp “znečisťovateľ platí” môže mať iba obmedzené použitie zvlášť pri ochrane prírody;

-
z tohto dôvodu sa dohodlo, že na základe rozhodnutia Spoločenstva, v tomto výnimočnom prípade Spoločenstvo poskytne príspevok na spolufinancovanie zo svojich prostriedkov, v rámci dostupných finančných zdrojov;

-
stratégia územného plánovania a rozvoja by mala podporiť starostlivosť o charakteristické prvky krajiny, ktoré majú veľký význam pre voľne žijúce živočíchy a voľne rastúce rastliny;

-
mal by byť ustanovený systém dohľadu nad stavom ochrany biotopov a druhov v pôsobnosti tejto smernice;

-
pre určité druhy rastlín a živočíchov sa vyžaduje všeobecný systém ochrany doplňujúci Smernicu č. 79/409/EHS; ak si to stav niektorých druhov z hľadiska ochrany vyžaduje, mali by sa vykonať opatrenia v starostlivosti o tieto druhy vrátane zákazu určitých prostriedkov na odchyt alebo usmrcovanie s možnosťou výnimiek za určitých podmienok;

-
aby sa zabezpečilo sledovanie realizácie tejto smernice, bude Komisia pravidelne pripravovať súhrnnú správu založenú okrem iného aj na informáciách členských štátov o aplikácii národných opatrení prijatých v súlade s touto smernicou;

-
dopĺňanie vedeckých a odborných poznatkov je nevyhnutné pre realizáciu tejto smernice; preto je vhodné podporovať potrebný výskum a vedeckú prácu;

-
musí sa umožniť novelizácia príloh podľa dosiahnutého vedeckého a odborného pokroku; preto by mal byť stanovený postup, podľa ktorého by mohla Rada novelizovať prílohy;

-
mal by byť vytvorený riadiaci výbor pomáhajúci Komisii pri realizácii tejto smernice a zvlášť pri rozhodovaní o spolufinancovaní Spoločenstvom;

-
mali by byť prijaté ustanovenia o doplnkových opatreniach usmerňujúcich opätovné zavádzanie určitých pôvodných druhov fauny a flóry a možnú introdukciu nepôvodných druhov;

-
výchova a všeobecné informácie vzťahujúce sa na ciele tejto smernice sú nevyhnutné pre jej účinnú realizáciu,

PRIJALA TÚTO SMERNICU:
Definície
Článok 1
Pre účely tejto smernice:

a)
ochrana znamená sériu opatrení vyžadovaných na zachovanie alebo obnovu priaznivého stavu biotopov a populácií druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín tak, ako je definované v bode (e) a (i);

b)
biotop znamená suchozemskú alebo vodnú oblasť vymedzenú geografickými, abiotickými a biotickými charakteristikami bez ohľadu na to, či sú úplne prirodzené alebo poloprirodzené;

c)
typy biotopov, o ktoré má Spoločenstvo záujem, sú typmi biotopov, ktoré na území vymedzenom v článku 2:

(i)

sú ohrozené vymiznutím v  prirodzenom areáli ich rozšírenia,



alebo

(ii)

majú malý prirodzený areál v dôsledku svojho ústupu alebo z dôvodu svojej prirodzene 
obmedzenej oblasti,

 

alebo

(iii)
predstavujú výnimočné príklady typických prvkov jednej alebo viacerých z



nasledujúcich šiestich biogeografických oblastí: alpská, atlantická, boreálna, 



kontinentálna, makaronézska a mediteránna. 


Takéto typy biotopov sú alebo môžu byť uvedené v prílohe I;

d)
prioritné typy biotopov znamenajú tie typy biotopov ohrozených vymiznutím, ktoré sa vyskytujú na území uvedenom v článku 2, a za ktorých ochranu má Spoločenstvo osobitnú zodpovednosť vzhľadom na podiel ich prirodzeného výskytu na území uvedenom v článku 2; tieto prioritné typy biotopov sú označené hviezdičkou (*) v prílohe I;

e)
stav biotopu z hľadiska ochrany prírody znamená súhrn vplyvov, ktoré pôsobia na biotop a jeho typické druhy a ktoré môžu ovplyvniť jeho dlhodobé prirodzené rozšírenie, štruktúru a funkciu, ako aj dlhodobé prežitie jeho typických druhov na území uvedenom v článku 2.

Stav biotopu z hľadiska ochrany prírody sa bude považovať za “priaznivý”, keď:

- 
jeho prirodzený areál rozšírenia a plocha, ktorú v tomto areáli pokrýva, sú stabilné alebo sa zväčšujú,

- 
špecifická štruktúra a funkcie, ktoré sú nevyhnutné pre jeho dlhodobé zachovanie, existujú 

 
a pravdepodobne budú existovať i v dohľadnej budúcnosti, 

- 
stav jeho typických druhov je z hľadiska ochrany priaznivý, ako to definuje odsek (i);

f)
biotop druhu znamená prostredie, určené špecifickými abiotickými a biotickými faktormi, v ktorom druh žije v ktorejkoľvek fáze svojho biologického cyklu;

g)
druhy, o ktoré má Spoločenstvo záujem, sú druhmi, ktoré na území uvedenom v článku 2 sú:

(i)
ohrozené, s výnimkou tých druhov, ktorých prirodzený areál rozšírenia je na tomto území 
okrajový, a druhov, ktoré nie sú ohrozené alebo zraniteľné v západnom palearktickom 


regióne,


alebo

(ii)
zraniteľné, t. j. druhy, o ktorých sa predpokladá, že pravdepodobne budú v blízkej budúcnosti presunuté do kategórie ohrozených, ak na ne naďalej budú pôsobiť ohrozujúce faktory,

 
alebo

(iii)
vzácne, t. j. druhy s málo početnými populáciami, ktoré nie sú v súčasnosti ohrozené alebo zraniteľné, ale sú v nebezpečenstve. Tieto druhy sa vyskytujú v obmedzených geografických oblastiach alebo sú riedko rozptýlené v rozsiahlejších areáloch,

 
alebo

(iv)
endemické a vyžadujúce zvláštnu pozornosť z dôvodu špecifického charakteru biotopu a/alebo možného dopadu ich využívania na biotop a/alebo možného dopadu ich využívania na stav týchto druhov z hľadiska ochrany.


Takéto druhy sú alebo môžu byť uvedené v prílohe II a/alebo v prílohe IV alebo V.

h)
prioritné druhy sú druhy uvedené v odseku g (i), za ktorých ochranu má Spoločenstvo osobitnú zodpovednosť vzhľadom na podiel ich prirodzeného areálu rozšírenia, ktorý pripadá na územie uvedené v článku 2; tieto prioritné druhy sú označené hviezdičkou (*) v prílohe II;

i)
stav druhu z hľadiska ochrany prírody znamená súhrn vplyvov, ktoré pôsobia na príslušný druh a ktoré môžu ovplyvniť dlhodobé rozšírenie a početnosť jeho populácií na území uvedenom v článku 2.


Stav druhu z hľadiska ochrany prírody sa bude považovať za “priaznivý”, keď:

 - 
údaje o populačnej dynamike príslušného druhu naznačujú, že sa dlhodobo udržuje ako životaschopný prvok svojho biotopu, 

 - 
prirodzený areál rozšírenia druhu sa nezmenšuje a pravdepodobne sa ani v dohľadnej budúcnosti nebude zmenšovať,

 - 
je a pravdepodobne bude aj naďalej existovať dostatok biotopov, aby sa dlhodobo zachovali jeho populácie;

j)
lokalita znamená geograficky definované územie, ktorého hranice sú jasne vymedzené;

k)
lokalita významná pre Spoločenstvo znamená lokalitu, ktorá v biogeografickej oblasti alebo oblastiach, ku ktorým patrí z hľadiska ochrany prírody, významne prispieva k udržaniu alebo obnove priaznivého stavu biotopu uvedeného v prílohe I alebo druhu uvedeného v prílohe II a môže významne prispieť k integrite sústavy NATURA 2000 uvedenej v článku 3, a/alebo významne prispieva k zachovaniu biologickej diverzity príslušnej biogeografickej oblasti alebo oblastí.


Pre druhy živočíchov, ktoré obývajú rozsiahle územia, budú lokality významné pre Spoločenstvo zodpovedať takým miestam v prirodzenom areáli rozšírenia týchto druhov, ktoré sa vyznačujú fyzikálnymi a biologickými faktormi nevyhnutnými pre ich život a rozmnožovanie;

l)
osobitné územie ochrany znamená lokalitu významnú pre Spoločenstvo vyhlásenú členskými štátmi prostredníctvom štatutárneho, administratívneho a/alebo zmluvného aktu, kde sa uplatňujú nevyhnutné ochranné opatrenia na zachovanie alebo obnovu z hľadiska ochrany prírody priaznivého stavu biotopov a/alebo populácií druhov, pre ktoré sa územie vyhlasuje;

m) jedinec je akýkoľvek živočích alebo rastlina z druhov uvedených v prílohe IV a v prílohe V, živé alebo mŕtve, ich časti alebo deriváty, rovnako aj akýkoľvek výrobok, pri ktorom je zo sprievodného dokumentu, obalu alebo značky či etikety alebo z akýchkoľvek iných okolností zrejmé, že je vyrobený z častí alebo derivátov živočíchov alebo rastlín týchto druhov;

n)
výbor znamená výbor ustanovený podľa článku 20.

Článok 2
1.
Cieľom tejto smernice je prispieť k zachovaniu biodiverzity prostredníctvom ochrany biotopov, voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín na európskom území členských štátov, na ktoré sa vzťahuje Zmluva.

2.
Opatrenia prijaté v súlade s touto smernicou budú z hľadiska ochrany prírody určené na zachovanie alebo obnovu priaznivého stavu biotopov a druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín, o ktoré má Spoločenstvo záujem.

3.
Opatrenia prijaté v súlade s touto smernicou budú brať do úvahy hospodárske, sociálne a kultúrne požiadavky a regionálne a miestne charakteristiky.

Ochrana biotopov
Článok 3
1.
Pod názvom NATURA 2000 bude vytvorená súvislá európska ekologická sieť osobitných území ochrany. Táto sieť zložená z lokalít, kde sú zastúpené typy biotopov, ktoré sú uvedené v prílohe I a biotopov druhov, ktoré sú uvedené v prílohe II, umožní zachovať alebo tam, kde je to vhodné, obnoviť z hľadiska ochrany prírody priaznivý stav biotopov a biotopov druhov v rámci prirodzeného areálu ich rozšírenia.


Sústava NATURA 2000 zahrnie aj osobitne chránené územia klasifikované členskými štátmi podľa Smernice č. 79/409/EHS.

2.
Každý členský štát prispeje k vytvoreniu sústavy NATURA 2000 podielom, ktorý zodpovedá zastúpeniu typov biotopov a biotopov druhov uvedených v odseku 1 na jeho území. K tomu každý členský štát v súlade s článkom 4 navrhne lokality ako osobitné územia ochrany so zreteľom na ciele uvedené v odseku 1.

3.
Ak sa to bude považovať za nutné, budú sa členské štáty usilovať o zlepšenie ekologickej spojitosti sústavy NATURA 2000 udržiavaním a, kde je to vhodné, rozvojom tých charakteristických prvkov krajiny, ktoré majú hlavný význam pre voľne žijúce živočíchy a voľne rastúce rastliny, ako je uvedené v článku 10.

Článok 4
1.
Na základe kritérií uvedených v prílohe III (etapa 1) a príslušných vedeckých informácií každý členský štát navrhne zoznam lokalít uvádzajúci, ktoré typy biotopov z prílohy I a ktoré druhy z prílohy II pôvodné na jeho území sa na lokalitách vyskytujú. Pre druhy živočíchov, ktoré obývajú rozsiahle oblasti, budú tieto lokality zodpovedať takým miestam v  prirodzenom areáli rozšírenia týchto druhov, ktoré sa vyznačujú fyzikálnymi a biologickými faktormi nevyhnutnými pre ich život a rozmnožovanie. Pre vodné živočíchy, ktoré obývajú rozsiahle oblasti, sa tieto lokality navrhnú len tam, kde sa dajú jasne vymedziť územia predstavujúce fyzikálne a biologické faktory nevyhnutné pre ich život a rozmnožovanie. Ak je to vhodné, môžu členské štáty navrhnúť úpravu zoznamu na základe výsledkov hodnotenia dohľadu podľa článku 11. 

 
Zoznam spolu s informáciami o každej lokalite bude predložený Komisii do troch rokov od úradného zverejnenia tejto smernice. Tieto informácie budú obsahovať mapu lokality, názov lokality, lokalizáciu, rozlohu a údaje vyplývajúce z uplatnenia kritérií vymenovaných v prílohe III (etapa 1), v štruktúre zavedenej Komisiou v súlade s postupom uvedeným v článku 21.

2.
Na základe kritérií uvedených v prílohe III (etapa 2) a v rámci každej zo šiestich biogeografických oblastí uvedených v článku 1c (iii), ako aj celého územia vymedzeného v článku 2 (1) Komisia po dohode s každým členským štátom zostaví návrh zoznamu lokalít významných pre Spoločenstvo, ktorý bude výberom tých lokalít zo zoznamov členských štátov, na ktorých sú zastúpené jeden alebo viac prioritných typov biotopov alebo prioritných druhov.


Členské štáty, na ktorých lokalitách sú zastúpené jeden alebo viac prioritných typov biotopov a prioritných druhov a ktoré predstavujú viac ako 5 % rozlohy ich územia, môžu po dohode s Komisiou požiadať, aby kritéria uvedené v prílohe III (etapa 2) mohli byť na ich území pri výbere všetkých lokalít významných pre Spoločenstvo uplatňované pružnejšie.


Zoznam lokalít, ktoré boli vybraté ako významné pre Spoločenstvo, uvádzajúci tie lokality, na ktorých je zastúpený jeden alebo viac prioritných typov biotopov alebo prioritných druhov, bude schválený Komisiou v súlade s postupom uvedeným v článku 21.

3.
Zoznam, ktorý sa uvádza v odseku 2 bude vypracovaný do šiestich rokov od úradného zverejnenia tejto smernice.

4.
Po tom, čo sa lokalita významná pre Spoločenstvo schváli v súlade s postupom uvedeným v odseku 2, príslušný členský štát vyhlási túto lokalitu čo najskôr, ale najneskôr však do šiestich rokov ako osobitné územie ochrany a podľa významu lokality stanoví z hľadiska ochrany prírody priority pre zachovanie alebo obnovu priaznivého stavu typu biotopu uvedeného v prílohe I alebo druhu uvedeného v prílohe II a pre spojitosť sústavy NATURA 2000 a z hľadiska ohrozenia postupným znehodnocovaním alebo úplným zničením, ktorému sú tieto lokality vystavené.

5.
Akonáhle sa lokalita zaradí do zoznamu uvedeného v treťom pododseku odseku 2, bude pre ňu platiť článok 6, odseky (2), (3) a (4).

Článok 5
1.
Vo výnimočných prípadoch, kde Komisia zistí, že národný zoznam zostavený podľa článku 4 (1) neuvádza lokalitu, na ktorej sa vyskytuje prioritný typ biotopu alebo prioritný druh a ktorá sa podľa príslušných a spoľahlivých vedeckých informácií považuje za nevyhnutnú pre zachovanie tohoto typu prioritného biotopu alebo pre prežitie tohoto prioritného druhu, začnú sa dvojstranné konzultácie medzi členským štátom a Komisiou, aby sa vzájomne porovnali použité vedecké údaje.

2.
Ak po uplynutí konzultačného obdobia nepresahujúceho šesť mesiacov zostane spor nevyriešený, Komisia predloží Rade návrh týkajúci sa výberu lokality ako lokality významnej pre Spoločenstvo.

3.
Rada prijme jednomyselne rozhodnutie do troch mesiacov odo dňa predloženia návrhu.

4.
Počas konzultačného obdobia a až do rozhodnutia Rady sa na príslušnú lokalitu vzťahuje článok 6 ods. (2).

Článok 6
1.
Pre osobitné územia ochrany vytvoria členské štáty nevyhnutné ochranné opatrenia zahrňujúce v prípade potreby vhodné plány starostlivosti špecificky vypracované pre dané lokality alebo integrované do iných plánov rozvoja a primerané štatutárne, administratívne alebo zmluvné opatrenia, ktoré zodpovedajú ekologickým požiadavkám jednotlivých typov biotopov uvedených v prílohe I a druhov uvedených v prílohe II, ktoré sa na daných lokalitách vyskytujú.

2.
Členské štáty podniknú primerané kroky, aby sa v osobitne chránených územiach predišlo postupnému zhoršovaniu stavu biotopov a biotopov druhov, ako aj zásahom do života druhov, pre ktoré boli územia vyhlásené, pokiaľ by sa takéto zásahy nemohli považovať za významné z hľadiska cieľov tejto smernice.

3.
Akýkoľvek plán alebo projekt, ktorý priamo nesúvisí s určitou lokalitou alebo nie je pre starostlivosť o ňu nevyhnutný, ale pravdepodobne bude mať na túto lokalitu významný vplyv buď samostatne, alebo v kombinácii s inými plánmi a projektmi, bude predmetom primeraného hodnotenia jeho dopadov na lokalitu z hľadiska cieľov ochrany lokality. Z hľadiska záverov hodnotenia dopadov na lokalitu a s ohľadom na ustanovenia odseku 4 príslušné národné orgány schvália tento plán alebo projekt iba vtedy, keď zistia, že nebude mať nepriaznivý vplyv na integritu príslušnej lokality a v prípade, že je to vhodné, prihliadnu tiež na stanovisko verejnosti.

4.
Ak aj napriek negatívnemu hodnoteniu dopadov na lokalitu a neexistencii alternatívnych riešení, sa musí plán alebo projekt realizovať z naliehavých dôvodov prvoradého verejného záujmu vrátane sociálnych a ekonomických dôvodov, členský štát prijme všetky kompenzačné opatrenia nevyhnutné na zabezpečenie ochrany celkovej spojitosti sústavy NATURA 2000. O prijatých kompenzačných opatreniach bude informovať Komisiu.


Ak sa na príslušnej lokalite vyskytujú prioritné typy biotopov a/alebo prioritné druhy, jediné dôvody, na ktoré je možné prihliadať sú tie, ktoré sa týkajú ľudského zdravia alebo verejnej bezpečnosti, priaznivých dôsledkov prvoradého významu z hľadiska životného prostredia alebo podľa stanoviska Komisie iných naliehavých dôvodov prevažujúceho verejného záujmu.

Článok 7
Záväzky vyplývajúce z článku 6 (2), (3) a (4) tejto smernice nahrádzajú akékoľvek záväzky vyplývajúce z prvej vety článku 4 (4) smernice č. 79/409/EHS s ohľadom na územia klasifikované podľa článku 4 (1) alebo podobne uznané podľa článku 4 (2) uvedenej smernice podľa toho, či je neskorší dátum zavedenia tejto smernice alebo dátum klasifikácie alebo uznania lokality členským štátom podľa smernice 79/409/EHS.

Článok 8
1.
Súbežne s návrhmi lokalít, ktoré sú vhodné na vyhlásenie ako osobitné územia ochrany a na ktorých sa vyskytujú prioritné typy biotopov a/alebo prioritné druhy, členské štáty zašlú, ak je to vhodné, Komisii svoje odhady týkajúce sa spolufinancovania Spoločenstvom, ktoré považujú za nevyhnutné pre splnenie svojich záväzkov v súlade s článkom 6 (1).

2.
Po dohode s každým príslušným členským štátom Komisia určí pre lokality významné pre Spoločenstvo, pre ktoré sa žiada o spolufinancovanie, také opatrenia, ktoré sú z hľadiska ochrany prírody nevyhnutné pre zachovanie alebo znovuobnovenie priaznivého stavu prioritných typov biotopov a prioritných druhov na príslušných lokalitách, ako aj celkové náklady plynúce z týchto opatrení.

3.
Komisia po dohode s príslušnými členskými štátmi odhadne náklady na financovanie vrátane spolufinancovania, ktoré sú požadované na realizáciu opatrení uvedených v odseku 2, pričom okrem iného berie do úvahy koncentráciu prioritných typov biotopov a/alebo prioritných druhov na území členského štátu a relatívne náklady, ktoré si požadované opatrenia vyžiadajú.

4.
Podľa hodnotenia uvedeného v odseku 2 a 3 prijme Komisia s ohľadom na dostupné finančné zdroje podľa príslušných nástrojov Spoločenstva a podľa postupu uvedeného v článku 21 akčný rámec s uvedením opatrení podľa priority vrátane spolufinancovania, ktoré je potrebné prijať v prípade vyhlásenia lokality v súlade s článkom 4 (4).

5.
Opatrenia, ktoré neboli ponechané v akčnom pláne pre nedostatok primeraných finančných prostriedkov, ako aj opatrenia obsiahnuté vo vyššie uvedenom akčnom rámci, ktoré nedostali finančné prostriedky na nevyhnutné spolufinancovanie alebo boli spolufinancované iba čiastočne, budú znovu posúdené v súlade s postupom uvedeným v článku 21 v súvislosti s dvojročným prehodnocovaním akčného rámca a môžu ich členské štáty odložiť až do doby prehodnotenia. Toto prehodnotenie zohľadní, pokiaľ to bude potrebné, novú situáciu príslušnej lokality.

6.
V územiach, kde budú opatrenia závislé od spolufinancovania odložené, upustia členské štáty od akýchkoľvek nových opatrení, ktorých dôsledkom by pravdepodobne bolo poškodenie týchto území.

Článok 9
Komisia konajúc v súlade s postupom stanoveným v článku 21 bude pravidelne hodnotiť, ako sústava NATURA 2000 prispieva k dosiahnutiu cieľov stanovených v článku 2 a 3. V tejto súvislosti sa môže uvažovať o zrušení osobitného územia ochrany, ak k tomu oprávňuje prirodzený vývoj zaznamenaný pri dohľade nad lokalitou v súlade s článkom 11.

Článok 10
Členské štáty sa budú snažiť tam, kde to budú považovať za nutné, podporovať v svojich stratégiách územného plánovania a rozvoja, najmä s ohľadom na zlepšenie ekologickej spojitosti sústavy NATURA 2000, starostlivosť o charakteristické prvky krajiny, ktoré majú veľký význam pre voľne žijúce živočíchy a voľne rastúce rastliny.

Takéto charakteristické prvky sú tie, ktoré sú pre svoju lineárnu a súvislú štruktúru (ako napr. rieky so svojimi brehmi alebo tradičný systém označovania hraníc polí) alebo pre svoju funkciu ako tzv. “nášľapné kamene”, čiže miesta zastávok (ako napr. rybníky alebo malé lesíky) nevyhnutné pre migráciu, šírenie a výmenu genetickej informácie voľne žijúcich druhov.

Článok 11
Členské štáty budú z hľadiska ochrany prírody dohliadať na stav biotopov a druhov uvedených v článku 2 so zvláštnym zreteľom na prioritné typy biotopov a prioritné druhy.

Ochrana druhov
Článok 12
1.
Členské štáty prijmú nevyhnutné opatrenia na vytvorenie systému prísnej ochrany živočíšnych druhov uvedených v prílohe IV (a) v  prirodzenom areáli ich rozšírenia a zakážu:

(a)
všetky formy úmyselného odchytu a usmrcovania jedincov týchto druhov voľne žijúcich v prírode;

(b)
úmyselné vyrušovanie týchto druhov najmä v období rozmnožovania, výchovy mláďat, zimného spánku a migrácie;

(c)
úmyselné ničenie alebo zber vajec vo voľnej prírode;

(d)
poškodzovanie alebo ničenie miest rozmnožovania alebo miest odpočinku.

2.
Pre tieto druhy členské štáty zakážu držbu a chov, prepravu a predaj alebo výmenu a ponuku za účelom predaja alebo výmeny jedincov odobraných z voľnej prírody s výnimkou tých, ktoré boli odobraté legálne ešte pred zavedením tejto smernice.

3.
Zákazy uvedené v odseku 1 (a) a (b) a v odseku 2 sa budú uplatňovať na všetky životné štádiá živočíchov, na ktoré sa vzťahuje tento článok.

4.
Členské štáty zavedú systém sledovania náhodného odchytu alebo usmrcovania druhov živočíchov uvedených v prílohe IV (a). Na základe zhromaždených informácií zabezpečia ďalší výskum alebo ochranné opatrenia potrebné na zabránenie negatívneho vplyvu náhodného odchytu a usmrcovania na príslušné druhy.

Článok 13
1.
Členské štáty prijmú nevyhnutné opatrenia na vytvorenie systému prísnej ochrany rastlinných druhov uvedených v prílohe IV (b) a zakážu:

(a)
úmyselné vykopávanie, zber, vyrezávanie, vytrhávanie alebo ničenie týchto rastlín v prirodzenom areáli ich rozšírenia vo voľnej prírode;

(b)
držbu a pestovanie, prepravu a predaj alebo výmenu a ponuku za účelom predaja alebo výmeny jedincov týchto druhov odobratých z voľnej prírody s výnimkou tých, ktoré boli odobraté legálne ešte pred zavedením tejto smernice.

2.
Zákazy uvedené v odseku 1 (a) a (b) sa budú uplatňovať na všetky fázy biologického cyklu rastlín, na ktoré sa vzťahuje tento článok.

Článok 14
1.
Ak to na základe dohľadu, podľa článku 11, členské štáty považujú za nevyhnutné, prijmú opatrenia na zabezpečenie toho, aby odoberanie jedincov druhov voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín uvedených v prílohe V, ako aj ich využitie bolo zlučiteľné so zachovaním ich priaznivého stavu z hľadiska ochrany prírody.

2.
Kde sa tieto opatrenia budú považovať za nevyhnutné, zahrnú aj pokračovanie vykonávania dohľadu podľa článku 11. Takéto opatrenia môžu tiež zahŕňať najmä:

- 
nariadenia týkajúce sa prístupu na určité pozemky,

- 
dočasný alebo miestny zákaz odoberania jedincov z voľnej prírody a využívania určitých populácií,

- 
reguláciu období a/alebo metód odoberania jedincov,

- 
uplatňovanie pravidiel lovu a rybolovu pri odoberaní jedincov, ktoré berú do úvahy ochranu populácií takýchto druhov,

- 
vytvorenie systému licencií na odberanie jedincov alebo kvót,

- 
kontrolu nákupu, predaja, ponuky za účelom predaja, držby za účelom predaja alebo prepravy za účelom predaja jedincov,

- 
rozmnožovanie druhov živočíchov v zajatí a umelé rozmnožovanie druhov rastlín za prísne kontrolovaných podmienok s cieľom obmedziť odoberanie jedincov z voľnej prírody,

 - hodnotenie účinkov prijatých opatrení.

Článok 15
S ohľadom na odchyt alebo usmrcovanie druhov voľne žijúcich živočíchov uvedených v prílohe V (a) a v prípadoch, kde sa v súlade s článkom 16 uplatnia výnimky na odoberanie, odchyt alebo usmrcovanie druhov uvedených v prílohe IV (a), členské štáty zakážu použitie všetkých možných nevýberových prostriedkov schopných spôsobiť miestne vymiznutie alebo vážne narušenie populácií takýchto druhov a najmä:

(a) použitie prostriedkov na odchyt a usmrcovanie uvedených v prílohe VI (a);

(b) akékoľvek formy odchytu a usmrcovania z dopravných prostriedkov uvedených v prílohe VI (b).

Článok 16
1.
Za predpokladu, že neexistuje iná uspokojivá možnosť a výnimka z hľadiska ochrany prírody neohrozí zachovanie populácií dotknutých druhov v priaznivom stave v  prirodzenom areáli ich rozšírenia, členské štáty sa môžu odchýliť od ustanovení článkov 12, 13, 14 a 15 (a) a (b):

a)
v záujme ochrany voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín a ochrany biotopov;

b)
pri predchádzaní závažným škodám najmä na úrode, dobytku, lesoch, chove rýb a vodnom hospodárstve a iných typoch majetku;

c)
v záujme zdravia verejnosti a verejnej bezpečnosti alebo z iných naliehavých dôvodov prvoradého verejného záujmu vrátane tých, ktoré majú sociálny alebo hospodársky charakter a ktoré majú priaznivé dôsledky pre životné prostredie;

d)
na účely výskumu a vzdelávania, pri opätovnom osídlení určitého územia populáciami druhov alebo pri opätovnom zavedení druhov v rámci ich pôvodných areálov a pre rozmnožovateľské postupy potrebné na tieto účely, vrátane umelého rozmnožovania rastlín;

e)
pri povoľovaní odberu alebo držby určitých jedincov druhov z prílohy IV v obmedzených počtoch stanovených príslušnými národnými orgánmi, na základe výberu, v obmedzenom rozsahu a za prísne kontrolovaných podmienok.

2.
Členské štáty predložia Komisii každé dva roky správu o výnimkách, ktoré uplatnili podľa odstavca 1, a to podľa štruktúry stanovenej Výborom. Komisia poskytne svoje stanovisko k týmto výnimkám v maximálnej lehote 12 mesiacov od prijatia správy a predloží prehľad Výboru.

3.
Tieto správy uvedú:

a)
druhy, ktoré sú predmetom výnimiek a dôvod pre výnimky, vrátane povahy rizika a ak je to potrebné aj s odkazom na odmietnuté alternatívy a použité vedecké údaje;

b)
prostriedky, zariadenia alebo metódy povolené na odchyt alebo usmrcovanie druhov živočíchov a dôvody na ich použitie;

c)
okolnosti, kedy a kde sa povoľujú takéto výnimky;

d)
orgány oprávnené udeľovať výnimky a kontrolovať dodržiavanie stanovených podmienok a rozhodovať, aké prostriedky, zariadenia alebo metódy môžu byť použité, aké sú limity a ktorých inštitúcií a osôb sa výnimka týka;

e)
používané kontrolné opatrenia a získané výsledky.

Informácie
Článok 17
1.
Každých šesť rokov od dátumu uplynutia lehoty uvedenej v článku 23 vypracujú členské štáty správu o realizácii opatrení prijatých podľa tejto smernice. Táto správa bude obsahovať najmä informácie týkajúce sa ochranných opatrení uvedených v článku 6 (1), ako aj hodnotenie vplyvov týchto opatrení na stav biotopov uvedených v prílohe I a druhov v prílohe II z hľadiska ochrany prírody a hlavne výsledky dohľadu podľa článku 11. Správa v štruktúre stanovenej Výborom bude predložená Komisii a sprístupnená verejnosti.

2.
Na základe správ podľa odseku 1 pripraví Komisia súhrnnú správu. Táto správa bude obsahovať primerané hodnotenie dosiahnutého pokroku a najmä to, ako sústava NATURA 2000 prispieva k dosiahnutiu cieľov stanovených v článku 3. Tá časť konceptu správy, ktorá sa týka informácií poskytnutých členským štátom, bude dotknutému členskému štátu postúpená na overenie. Po posúdení správy Výborom zverejní Komisia jej konečnú verziu najneskôr do dvoch rokov od prijatia správ uvedených v odseku 1 a odošle ju členským štátom, Európskemu parlamentu, Rade a Hospodárskemu a sociálnemu výboru.

3.
Členské štáty môžu označiť územia vyhlásené podľa tejto smernice prostredníctvom vyhlášok Spoločenstva navrhnutých na tento účel Výborom.

Výskum
Článok 18
1.
Členské štáty a Komisia podporia nevyhnutnú výskumnú a vedeckú prácu s ohľadom na ciele stanovené v článku 2 a záväzky uvedené v článku 11. Aby bol výskum náležite koordinovaný, budú si vymieňať informácie o výskume realizovanom v členskom štáte a na úrovni Spoločenstva.

2.
Osobitná pozornosť bude venovaná podpore vedeckej práce na realizáciu článkov 4 a 10 a podpore spolupráce členských štátov v cezhraničnom výskume.

Postup pri dopĺňaní príloh
Článok 19
Doplnky, ktoré sú potrebné na úpravu príloh I, II, III, V a VI v súlade s dosiahnutým odborným a vedeckým pokrokom, prijme na návrh Komisie Rada na základe kvalifikovanej väčšiny.

Doplnky, ktoré sú potrebné na úpravu prílohy IV v súlade s dosiahnutým odborným a vedeckým pokrokom, prijme na návrh Komisie Rada jednomyselne.

Výbor
Článok 20
Komisii bude pomáhať výbor pozostávajúci zo zástupcov členských štátov za predsedníctva zástupcu Komisie.

Článok 21
1.
Zástupca Komisie predloží Výboru návrh opatrení, ktoré majú byť prijaté. Výbor vydá svoje stanovisko k návrhu v lehote, ktorú môže predseda určiť podľa naliehavosti záležitosti. V prípade rozhodnutí, ktoré Rada musí prijať na návrh Komisie, sa stanovisko prijme väčšinou stanovenou podľa článku 148 (a) Zmluvy. Počet hlasov jednotlivých členských štátov sa určuje spôsobom stanoveným v tomto článku. Predseda nehlasuje.

2.
Komisia prijme predložené opatrenia, ak sú v súlade so stanoviskom výboru. Ak nie sú predložené opatrenia v súlade so stanoviskom Výboru alebo ak Výbor stanovisko nevydá, Komisia bezodkladne predloží Rade návrh opatrení, ktoré majú byť prijaté. Rada rozhoduje na základe kvalifikovanej väčšiny. Ak do troch mesiacov od predloženia návrhu Rada nerozhodne, navrhované opatrenia prijme Komisia.

Doplňujúce ustanovenia
Článok 22
Pri realizácii ustanovení tejto smernice členské štáty:

a)
preskúmajú vhodnosť opätovného zavedenia druhov z prílohy IV, ktoré sú pôvodné na ich území a kde by to mohlo prispieť k ich ochrane za predpokladu, že pri preskúmaní sa tiež budú brať do úvahy skúsenosti iných členských štátov alebo iných krajín a dospeje sa k záveru, že z hľadiska ochrany prírody takéto opätovné zavedenie druhov účinne prispeje k obnove priaznivého stavu týchto druhov a že sa uskutoční až po náležitej konzultácii s verejnosťou;

b)
zabezpečia, aby úmyselné zavedenie akéhokoľvek druhu do voľnej prírody, ktorý na ich území nie je pôvodný, bolo riadené tak, aby nedošlo k poškodeniu biotopov v prirodzenom areáli ich rozšírenia alebo poškodeniu pôvodných druhov voľne žijúcich živočíchov                        a voľne rastúcich rastlín a ak to považujú za nevyhnutné, takúto introdukciu zakážu.

c)
podporia vzdelávanie a všeobecné informácie o potrebe chrániť druhy a biotopy voľne žijúcich živočíchov a voľne rastúcich rastlín a biotopy.

Záverečné ustanovenia
Článok 23
1.
Členské štáty prijmú zákony, nariadenia a administratívne opatrenia nevyhnutné na zosúladenie s touto smernicou do dvoch rokov od jej úradného zverejnenia. Budú o tom bezodkladne informovať Komisiu.

2.
Ak členské štáty prijmú takéto opatrenia, budú obsahovať odkaz na túto smernicu alebo budú sprevádzané takýmto odkazom pri príležitosti ich oficiálneho zverejnenia. Spôsoby realizácie takéhoto odkazu stanovia členské štáty.


Členské štáty oznámia Komisii hlavné ustanovenia národnej legislatívy, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice.

Článok 24
Táto smernica je určená členským štátom.

V Bruseli, 21. mája 1992.

 










Za Radu










Arlindo MARQUES CUNHA

